


A letter from the Pastor  
 
My dear People at  
Blessed Seelos Parish: 
 
 

 
As the days of the Passion of the Lord approach in the 
Gospel of Matthew, we see Jesus becoming more and 
more intimate in his discourse with the apostles.  In   
today’s Gospel from chapter 23, Jesus is giving clear 
instructions to the disciples as to how are we to conduct 
ourselves as Christians.  Two main points for our     
consideration are the following: 1) We should lead by 
example and not by words, and 2) this should be done 
with humility.  What a beautiful advice!  Can you    
imagine how different the world would be if everyone 
tried to live by these two simple principles?  As we get 
so very close to the end of the liturgical year, which will 
happen in a couple of weeks, let us be attentive to the 
things that really matter.  Jesus in the Scriptures for the 
last few days of the liturgical year is doing a good job in 
reminding us what is really important.  Let us listen to 
Him. 
 
Al acercarse los días de la Sagrada Pasión de Nuestro 
Señor Jesucristo en el evangelio de San Mateo, vemos a 
Jesús cada vez más intimo en su discurso a sus apóstoles.  
En el evangelio de hoy tomado del capítulo 23, Jesús les 
da instrucciones claras a sus discípulos de cómo deben 
conducirse como cristianos.  Dos puntos principales para 
nuestra consideración: 1) Debemos dirigir a través de 
nuestro ejemplo, y 2) esto lo debemos hacer con            
humildad.  ¡Que consejos más lindos!  ¿Pueden          
imaginarse lo diferente que sería el mundo si todos      
tratáramos de vivir por estos dos simples consejos?  Al 
acercarnos cada vez más al final del año litúrgico, lo cual 
va a ocurrir en un par de semanas, estemos atentos a las 
cosas que de verdad son importantes.  Jesús en estos    
últimos días del año, está haciendo una buena labor en 
recordarnos lo que realmente importa.  ¡Hagámosle caso! 

                                           Fr./P. José Ignacio   

MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE MISAS 

 

Saturday/Sábado November 4    
8:00 am:  Seminarian John Yike   
4:00 pm:   For Parishioners  
 

Sunday/Domingo  November 5 
  9:30 am:   
    +  Hilda Garofalo        
    +  Karl & Boudreaux Families 
    +  Blessed Seelos Altar Society Members (L&D) 
    +  Clyde Heurtin 
    +  Edmond & Diane C. Lacoste 
    +   Deceased Members of the Legion of Mary 
    +  Rosa Pérez 
    +  Laura Wallace 
    +  Joseph Hosuton 

 

  12:00 Mediodia 
    +  Jack Piza & Family (L&D) 
    +  Sylvia y Bayron Sagastume 
    +  Irene Salomón Almendra 
    +  Norma C. Flores 
    +  Silbia Cloter 
    +  Lidia Ortiz 
    +  Jimmy San Martín 
    +  Difuntos Familia Silva Espinosa 
    +  Las Almas en el Purgatorio 
    +  Difuntos Familia Silva Molina 
    +  Difuntos Familia Molina Díaz 
    +  Difuntos Pineda Silva 
    +  Dr. José Rafael Noguera Ramírez        

Intenciones Especiales: 
       •  Michael & Stephanie Cajigas Loyola y Fam  
       •  Ahmad e Iris Hamide 
       •  Margelia Y Katherine  Vargas 
       •  Isabel y Raul Mangual 
       •  Sara y Mauricio Piza 
       •  Juan Piza 

Monday/Lunes  November 6 
      8:00 am:  +  Jack Piza and Family (L&D)  
Tuesday/Martes  November 7 
      8:00 am:  Communion Service 
Wednesday/Miércoles   November 8 
      8:00 am:  +  Kaitie Elizabeth Keogh 
Thursday/Jueves  November 9 
     8:00 am  +  Lou Pierce 
     6:00 pm: Stephanie & Michael Cajigas Loyola  
Friday/Viernes   November 10 
      8:00 am:  +  Annie Haydel ( Death Ann.) 

SANCTUARY LAMPS 
 

 

   CHURCH:  +  Laura Wallace 
   CHAPEL:   +  Rosa Pérez 



 

READINGS FOR THE WEEK / LECTURAS DE LA SEMANA 
Sunday/ Domingo 
Mal 1:14b-2:2b, 8-10, Ps 131:1, 2, 3, 1 Thes 2:7b-9, 13, Mt 23:1-12 
Monday/Lunes 
Rom 11:29-36, Ps 69:30-31, 33-34, 36, Lk 14:12-14 
Tuesday/Martes 
Rom 12:5-16ab, Ps 131:1bcde, 2, 3, Lk 14:15-24 
Wednesday/Miércoles 
Rom 13:8-10, Ps 112:1b-2, 4-5, 9, Lk 14:25-33 
Thursday/ Jueves 
Ez 47:1-2, 8-9, 12, Ps 46:2-3, 5-6, 8-9, 1 Cor 3:9c-11, 16-17,  
Jn 2:13-22 
Friday/Viernes 
Rom 15:14-21, Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4, Lk 16:1-8 
Saturday/ Sábado 
Rom 16:3-9, 16, 22-27, Ps 145:2-3, 4-5, 10-11, Lk 16:9-15 

SEELOS ONLINE 
To enter the parish website please go to www.seeloschurchno.org. There you 

will find much important information about the parish and our mission.  In that 
same webpage, you can access our Facebook page by clicking on the Facebook 

link found in the Home Page.   
Para entrar en la página web de nuestra parroquia por favor vayan a 

www.seeloschurchno.org. Ahí encontrarán mucha información importante 
sobre la parroquia y nuestra misión.  En la misma página web pueden encon-
trar nuestra página de Facebook al darle a la conexión que se encuentra en 

nuestro “Home Page”.   

Who is Who in 
Our Community ? 

 
¿Quién es Quién en  

Nuestra  Comunidad?  

   

Pete and Terry Fricano 
 

This beautiful couple recently married in our parish 
in a very beautiful and joyful ceremony reflecting 
what they are like. She is a Reader  in our   Parish 

and both are the Coordinators of the  Blessed Seelos 
Ministry of Evangelization. 

 
Esta linda pareja se caso recientemente en nuestra 

parroquia en una ceremonia muy linda y alegre     
reflejando como son ellos.  Ella es Lectora en nuestra 

Parroquia y ambos son los Coordinadores del  
Ministerio de Evangelizacion de Blessed Seelos. 

 
 Meet our people ...... WE are all Seelos! 

 Conoce nuestra gente...TODOS somos Seelos! 

 PARISH MISSION STATEMENT 
The Roman Catholic Parish of Blessed Francis Xavier Seelos    extends its arms to 
all who seek mercy, peace and love in the name of Jesus our Lord, and shares the 
good news of life that lasts      forever.  We do so out of our conviction based on the 
teachings of the Catholic Church that God loves us all.  We welcome all who would 
live this way of life with us, wishing goodness and peace to spread abroad. 

DECLARACION DE LA MISION PARROQUIAL 
La Iglesia Católica del Beato Francisco Javier Seelos  abre sus    brazos a todos los 
que necesitan misericordia, paz y amor, en el   nombre de Jesús nuestro Señor, y 
comparte las Buena Nueva de la vida que dura por siempre.  Lo hacemos con la 
convicción  basada en las enseñanzas de la Iglesia Católica, de que Dios nos ama a 
todos.  Le damos la bienvenida a todos los que quieran vivir de esta  manera,    
deseando que el  bienestar y la paz se difundan por todas partes. 

 Parish Stewardship Weekly Offering 
           October 22, 2017 / 22 de Octubre de 2017                  
Envelopes ……..……………….  $  1,916.25 
Loose………….……………….   $           861.00      
2nd Collection ………………..   $           242.00  
Others ……...………………….  $           208.00        
TOTAL……....................... $  3,227.25     

 

NOVEMBER 11-12, 2017  
9:00 AM- 4:00 PM 

Come to our Garage Sale.  All proceeds are 
for the benefit of our parish.  

We will wait for you! 
 

Ven a nuestra Venta de Garaje. Todo lo  
recaudado , será a beneficio de nuestra  

Parroquia.  Te esperamos! 

To celebrate our unique Catholic heritage,  #iGiveCatholic is the first-ever 
giving day created to rally the Catholic community on #GivingTuesday, 
November 28th – a global day of giving. Donors make secure, tax-
deductible donations to their parish. Donations will be accepted on 
iGiveCatholic.org during a 24-hour period, and gifts may be scheduled in 
advance beginning Friday, November 10th. 
 
Para celebrar nuestra herencia católica única, #iGiveCatholic es el primer 
evento de donaciones creado para reunir a la comunidad católica en 
#GivingTuesday, 28 de noviembre, un día mundial de donaciones. Los   
donantes hacen donaciones seguras, deducibles de impuestos a su parroquia. 
Las donaciones serán aceptadas en iGiveCatholic.org durante un período de 
24 horas, y los regalos pueden programarse con anticipación a partir del 
viernes, 10 de noviembre. 
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